Case Number: 	
(Número de caso:)
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For Clerk’s Use Only
(Para uso solamente del actuario)
OJO: Todos los formularios se deberán llenar en inglés. De lo contrario, no se le permitirá presentar sus documentos en la Secretaría del Tribunal.

						
						
						
(       )						
						
Name of Person Filing / Address / Phone  
Email / Fax
(Nombre de la persona que presenta el documento / 
Dirección / Número de teléfono / Dirección de correo 
electrónico / Número de fax)

					JUSTICE COURTS, ARIZONA
(JUZGADOS DE PAZ DE XXX, ARIZONA)
	
	
	Case Number: 				
(Número de caso)                           

							
												
(       )												
Plaintiff(s) Name / Phone / Address 
Email / (The person, business, or entity that is suing)
(Nombre del demandante) / (Dirección) (Número de teléfono) / (Dirección de correo electrónico) / (La persona, empresa o entidad que entabla la demanda)
	
							
						
						
(       )						
						
Defendant(s) Name / Address / Phone Email / (The person, business, or entity being sued)
(Nombre del demandado) / (Dirección) (Número de teléfono) / (Dirección de correo electrónico) / (La persona, empresa o entidad contra la cual se entabla la demanda)


                 APPLICATION FOR ENTRY OF DEFAULT (Small Claims)   JCRCP 140   (SOLICITUD DE ASENTIMIENTO DE CONDICIÓN DE INCUMPLIMIENTO (Demandas de menor cuantía) (Regla 140 del Reglamento de procedimiento civil en los juzgados de paz)



NOTICE
If you do not answer or file a responsive pleading with this court within ten business days of the filing date of this application, the default will become effective and the other party may request that a judgment be entered against you. 
(AVISO)
(Si usted no contesta a la presente solicitud o no presenta una respuesta ante este juzgado dentro de un plazo de diez días hábiles tras la fecha de presentación de esta solicitud, entrará en vigor la condición de incumplimiento y la otra parte podrá solicitar que se dicte una sentencia en contra de usted.)

I am the plaintiff. The above-named defendant was served with the summons, complaint, and Notice to Plaintiff and Defendant by [  ] registered or certified mail or [  ] constable, sheriff, or process server. The above-named defendant has failed to file an answer or otherwise respond within the time allowed by the Arizona Rules of Court. I am applying for an entry of default against the above-named defendant.
(Soy el demandante. Al demandado antes mencionado se le notificó del citatorio, demanda, y Aviso al demandante y demandado por: X correo registrado o certificado o X un auxiliar de justicia (constable), alguacil o notificador. El demandado antes mencionado no ha presentado ninguna contestación ni ha respondido de otro modo dentro del plazo previsto en el Reglamento de los tribunales de Arizona. Solicito un asentimiento de condición de incumplimiento en contra del demandado antes mencionado.)



														
Date / (Fecha) 					Plaintiff Signature / (Firma del demandante)


	NOTICE: If you are representing a corporation, partnership, association, or other organization, you must attach a notice of authorization.
(AVISO: Si usted representa a una sociedad anónima, sociedad colectiva, asociación u otra organización, deberá incluir un aviso de autorización.)

	I certify that a copy of this document will be provided by / (Certifico que se proporcionará una copia del presente documento por:)
[  ] hand-delivery / (entrega en mano)
[  ] first-class mail / (correo de primera clase)
[  ] electronic means on ________ to the plaintiff and any other named defendants.  (medio electrónico el XX/XX/XXXX al demandante y cualquier otro demandado mencionado)
                                                                                                                                  

 												           	 
Date / (Fecha)						Defendant Signature / (Firma del demandado)
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